Dutý plamen

Štěpán Kopřiva, David Horák
I.

Proskočil skleněnou výlohou a v blýskavém závoji střepů vle​těl mezi regály supermarketu.

V běhu jsem mu do zad vystřílel celý zásobník.

Byl ještě ve vzduchu, když mu moje střely začaly párat bun​du a měnit oblast mezi lopatkami na změť roztrhaného masa. Stříkající krev za ním vlála jako rudé konfety. Kulky ho akcele​rovaly a mrštily jím přímo do pyramidy kočičích konzerv Miou Miou (Výborné pro kočky i důchodce!). Rozletěla se s rachotem podobným soundu Front Line Assembly.

Saltem jsem prosvištěl otvorem ve skle a v letu vyhodil z de​vítky prázdný zásobník. V té sekundě (plus minus piko) zaznělo to důvěrně známé sirénovité zaječení hysterické ženské, pilotní singl panické kakofonie davu. Dopadl jsem do podřepu a vytrhl z kapsy koženého kabátu plný zásobník.

Supermarket byl samozřejmě plný lidí. Tihle občané se po​kojně vypravili na dopolední nákup pro svůj sybuš a pivo, ma​ximálně aby si odvázané dopřáli láhev neznačkové whisky na večer; vůbec nebyli připraveni na to, že se stanou svědky proce​su, kterým se někdo snaží předělat živého člověka na mrtvý cedník. Kdyby se řídili skautským heslem, nemuseli by se teď s výkřiky válet po zemi a krýt se monogeltovými taškami nebo klopýtat uličkami stylem pinballových kuliček a vystavovat se tak odraženým kulkám. Vedle rozstříleného Baxtera dokonce distingovaný pán s bílými vlasy a zlatými brýlemi vyzvrátil na zem svou snídani – i z místa, kde jsem byl, jsem dokázal za​hlédnout naklíčená pšeničná zrna.

Baxter nezklamal. Zvedl se za zvukové kulisy padajících plechovek. S cvaknutím jsem dorazil plný zásobník a natáhl náboj do hlavně. Těsně před tím, než jsem stiskl spoušť, jsem si všiml, že dost kulek z prvního pokusu prošlo skrz a že má v hrudi díru, do které by mohl strčit hlavu kojenec. Rychlost byla přesto stále obdivuhodná. I když vibroval čvachtavými nárazy, jak mu moje Elephant Bullet Extra trhaly tělo, proletěl Baxter vzduchem a zmizel za regálem s pracími prášky. Poslední střely vyvolaly tyrkysový gejzír aviváže.

Doběhl jsem k rohu právě včas, abych si ho vychutnal. Baxterovi v druhé zatáčce ujely nohy po vlastní krvi a rozplácl se jako žába.

Další výloha explodovala v oblaku tříštěného skla. Otočil jsem hlavu a o sítnici mi škrtl Kurtův stín. Nevhod jako vždycky. Samopal začal chrlit rozžhavený kov, ještě než Kurt přistál na vlastnoručně položeném uvítacím koberci skleněných střepin. Hodil jsem sebou na zem, pochopitelně přímo do zvratků toho bělovlasého vegetariána.

Mezitím Baxter, jedoucí po krvavé skluzavce, narazil se za​duněním do mrazícího boxu a shodil na sebe asi dvacet rodin​ných balení zmrzliny značky Berla Mrazilka.

Při zemi jsem do něj dodělal zbytek zásobníku. Kurtův Heckler und Koch štěkal jako zběsilý, nad hlavou mi vybuchovaly krabice ovesných vloček a vegáč vedle mě si zacpával uši. Prsty oblemcanými jeho žaludečními šťávami jsem rychle doplňoval střelivo. Hromada ice creamu s krvavou příchutí se zmítala – Baxter to nehodlal vzdát.

Do uličky se vřítil Kurt.

Ze směru Nanuků Lišácká Kujóna se přihnal mladík ve fia​lové noční košili a zaštítil vstávajícího Baxtera vlastním tělem. „Proroka nesmíte zabít,“ zvolal pateticky.

Kurta nevyvedl ani na okamžik z tempa. S oblíbeným „Scheisse“ na rtech to do náboženského fanatika napral – doufal přitom zřejmě, že se střely dobrovolným živým štítem probijí. Rozčísl mu břicho a hrudník dlouhou vertikální dávkou, která krvavě explodujícího sektistu hodila na obří eskymo značky Baxter.

Ten od sebe umírajícího člena Církve posledních dnů bez problémů odkopl a rozběhl se, upadlo mu přitom jenom pár že​ber. Přesně v tu chvíli Kurtovi došly náboje.

Luger se mi zazmítal v ruce, zřetelně jsem zahlédl, jak se Baxterovi rozprskla pravá polovina krku na krvavou kaši a silný oblouk z tepny osprejoval polárkové dorty. Poprvé se zapotácel.

Za Kurtem se vynořil fialový blbeček číslo dvě, tentokrát žen​ského pohlaví, a srazil hlaveň kouřícího samopalu. Jejímu řevu šel v patách zápach přiškvařené kůže.

Nepřestal jsem pálit do vrávorajícího Baxtera a vyskočil jsem, abych využil šance, kterou mi poskytl nástup druhé fialové kamikadze. Bohužel trávožrout, jenž se dosud se mnou kolegiálně rochnil ve vlastních blitkách, mne ve scestném záchvatu ob​čanské angažovanosti chňapl za nohavici s úderným pokřikem: „Jděte k šípku, vrahouni!“ Baxter klopýtavě mizel za rohem.

A za téhle situace se mi povedl zásah měsíce. Elefantka vlét​la Baxterovi do pravého, zmrzlinou zalepeného oka, prohnala seškvařený žmolek sklivce celým mozkem a spolu se žlutošedým cákancem mozkomíšního moku ho připlácla na plakátový úsměv Lišácká Kujóna.

Baxter padl a zůstal ležet.

„Myslel jsem, že jsi tvrdší, Batmane,“ řekl jsem.

Opatrně jsem se přiblížil, bělovlasého prďolu jsem vlekl za sebou. Střelil jsem Baxtera dvakrát zblízka do hlavy. Kdo zby​tečně neriskuje, ten se dočká důchodu.

Bílkovinný odpírač se mne stále držel jako nadržené klíště. Popadl jsem ho za pšeničnými klíčky potřísněný límec, zvedl a zarazil mu pěstí zlaté brýle do hlavy. Nemyslel jsem to zle, byla to jenom výchovná lekce. Vsadím se s vámi o všech osm dílů Hvězdných válek, že tenhle člověk se už nikdy nebude po​koušet zastavit motorovou pilu holou rukou.

Kurt konečně setřásl dotírající sektistku a kolenem jí roz​tříštil čelist.

Pach spáleného korditu tál hořce v ústech a pod nohama křupaly pražené ovesné vločky. Zákazníci se vykuleně rozhlíželi po náhle ztichlém supermarketu a někteří odvážlivci se hrabali na nohy. Důchodci si pěchovali do kapes konzervy Miou Miou.

Vytáhl jsem skalpel a dřepl si k mrtvému Baxterovi. Ale ani jsem do něj neřízl, protože jsem to uviděl. Takhle zblízka to bylo evidentní. „Doprdele,“ ulevil jsem si.

„Co je?“ Kurt se mi nahnul přes rameno.

Chvíli nevěřícně zíral, pak řekl nějakou velice dlouhou a rachotivou nadávku a zapálil si cigaretu.

Mělo mi to dojít dřív. Skutečného Baxtera bych nedostal tak snadno.

„Nedokázal jsi sundat ani obyčejného duplexe. Jsi břídil, kámo,“ řekl jsem Kurtovi.

Šlehl po mně vzteklým pohledem. „Neser se do mě Doktore. Sám's to pěkně pohnojil. Seš ubohej sračka.“

„Hlásili to v televizi?“

„Ne, řekla mi to tvoje matka, když jsem ji včera píchal,“ odpo​věděl překvapivě pohotově.

„To musela bejt legrace. Je už půl roku mrtvá. Měli orgasmus aspoň ti červi?“

„Srandisto.“

„No, hlavně, že sis to užil ty.“

„Seru na tebe, debile,“ zarachotil zuřivě závěrem samopalu. „Můžeš mi vykouřit.“

„Tak ho vyndej.“

Čumilové kolem nás vytvořili obezřetný kruh. Polohlasem se mezi nimi přelévalo huhlané nepřátelství. „Nechceme tu žádný zasraný lovce lebek!“ vykřikl odvážně tlustý hippie s miminem. Kurt ho ze strany tvrdě praštil do zubů. Skácel se jako podťa​tý, dítě stačila zachytit vedle stojící prodavačka. Nemluvně ji za odměnu pomočilo.

Poldíci zatím nedorazili. Měli tady pěkné pořádky. Kdyby​chom tohle udělali v Madnesse, už by tady byl Řezník Smith se smečkou nejlepších zabijáků kartelu.

„Já padám,“ prohlásil Kurt. „Měj se, sráči.“

„Chcípni.“ Cítil jsem se blbě. Tenhle pocit mám vždycky, když se mi nepovede zachránit vesmír.

Nacpal jsem si do pusy žvýkačku, vyhrnul límec kožeňáku a šel pryč.

II.

Loskuták Waldo byl v mých kruzích vyhlášený podnik. Mohli jste tu v klidu popíjet Žíhaného synovce a relaxovat, neotravo​vali vás žádní policajti ani lovci autogramů. A pouštěli tu jenom staré pecky.

Lokál byl zařízen ve stylu Černého vigvamu, po rudých stěnách byly rozvěšeny vycpané sovy, fotky jablečných štrůdlů a podobně. Základní vybavení tvořily desítky skleněných stolků a kožených křesel natlačených na sebe nějakým topologickým géniem; herní automaty stály u zadní stěny a byla to osvědčená klasika typu Street Fightera, UltraDooma nebo Tajnů okeána. Deska barového pultu připomínala neonovou dálnici do pekla. V čele místnosti trůnil jukebox, sběratelský kousek chrlící v du​hových sloupcích bubliny a klapavě žonglující s cédéčky. Zrovna teď rozjížděl Magie Carpet Ride od Bedlam. Na tanečním parke​tu velikosti jednoho papírového kapesníku kroužili lidé, vyhlížející jako typický vzorek ze spojeného plesu kosmonautů, fano​ušků Lucia Fulciho a sběratelů hard porna. Nějaký oranžový typ hlasitě vykládal historku o marihuaně a veřejných záchodcích. Za nálevním pultem stála hubená holka s vystříhanými spánky. Neměla podprsenku, jasně jsem viděl tmavé terče bradavek prosvítající bílou košilí. Doufal jsem, že tady nenarazím na Kur​ta. Dneska večer bych měl z jeho germánských kydů leda zácpu.

Dívka bez podprsenky se na mě usmála stylem reklamy na počítačový morfing. Chtěl jsem Coca Colu, ale měli jenom lightku, takže jsem vzal zavděk Pepsi. Potřeboval jsem do sebe dostat nějaký cukr. Chlap po mé pravici zamlžoval sklo barpultu opileckými memoáry. Barmančin úsměv zmizel v kase spolu s mojí bankovkou.

Musím přiznat, že jsem o něm věděl od chvíle, kdy jsem do Loskutáka Walda vstoupil – a podle pohledu, který mi tu a tam tavil kůži na zátylku, bych asi mohl to samé říct o něm. Šlo o mohutného cyborga s holou hlavou, jejíž celá pravá půlka byla z lesklého kovu; oční otvory v tom, čemu budu říkat obli​čej, žhnuly temným purpurem průzorů neutronové pece. Neznal jsem ho, ale při jeho vzhledu přicházelo v úvahu jenom jedno jméno.

Obětoval jsem další dufin, abych vyzkoušel, jak rychle dokáže barmanka tasit ten svůj úsměv. Byla vysloveně blesková. Určitě to doma trénovala před zrcadlem. S novou Pepsi jsem nechal souseda jeho orální autobiografii (Kapitola XI.: Můj šéf mne buzeruje) a přesunul se podle azimutu větší zábavy.

Můj nový společník jedl dort a hypnotizoval dlouhonohou zrzku kroutící se na parketu, ale jakmile jsem se hnul z barové stoličky, zavrtal do mě svoje červenočerné kamery. Ne že bych byl hezčí.

Zabořil jsem se do sedačky proti němu, kůže zavrzala o kůži. Když už pominu vizáž, stačilo se podívat, čím se láduje a bylo to úplně jasné. „Vsadím se, že jsi Sachr Hinckelstein.“

V obličejové masce se nic nepohnulo. Nevěděl jsem ovšem, kolik mimických svalů má funkčních.

„A tobě říkají Doktor, co?“

Netušil jsem, že jsem tak populární. Možná měl v peněžen​ce mojí fotku ze Splatterhousu. Vyšla tam někdy na začátku mé kariéry, v rubrice Nejnadějnější hajzl měsíce. Kromě mé maličkosti časopis obsahoval další lahůdky: interview s Davem „Mosquitem“ Horakkem a zasvěcený článek o Lobovi. Bylo to opravdu vynikající číslo.

„Tohle není dobrý,“ řekl jsem. „Dva zabijáci najedno město jsou moc. Co teprve tři.“

Chtěl vědět, jak to myslím. Řekl jsem mu o Kurtovi.

Neměl radost. „Zaslechl jsem něco o přestřelce dole ve Whitelandu,“ připustil. „To jste teda byli vy?“

„Solidní fiasko.“ Čistil jsem si brýle. (Musím si ty nové optoimplantáty koupit co nejdřív.) „Baxter nás zase přechcal.“

Odřel mi pohledem rameno. Zrzka z parketu k nám přistoupi​la, naklonila se nad něj a něco mu šeptala do ucha. Tón jejího hlasu byl takový, že se mi zježily chloupky na rukou a varlatech.

„Nevidíš, že si povídáme? Vyjeď,“ setřel ji.

Dotčeně odstoupila.

„Pěkný nohy,“ řekl jsem, abych jí zvedl náladu.

„Dlouhý až na zem,“ odvětila. Když odcházela, otřela se mi o rameno bokem v těsné sukni, až přeskočila jiskra statické elektřiny.

Sachr Hinckelstein poznamenal: „ZOO je vždycky těžkej terén.“

„Cože?“

„Říkám, že v ZOO to vždycky stojí za hovno.“

„Ale my jsme v žádný zoologický nebyli.“

Natáhl ruku a uchopil sklenici s tonikem, aniž by pustil lžičku, kterou jedl dort. Zůstala mu připlácnutá v dlani – měl tam elektromagnet. „V ZOO někdo pozabíjel asi dvacet lidí. Myslel jsem, že to byl někdo od nás.“

Odfrkl jsem si. „Já a Kurt jsme si hráli v supermarketu na babu s Baxterovým duplexem. Vychutnal si nás pěkně.“

„Protože jste sráči,“ prohlásil Sachr opovržlivě.

„Už ti někdo řekl, že vypadáš jako olysalej pavián v karosérii od hovnocucu?“ zeptal jsem se ho.

Zadumaně se na mě díval. Možná si představoval, jak bych vypadal, kdybych měl v hlavě díru, kterou by mohl zase šmíro​vat holky. Mohl si něco zkusit, frajer. Jakmile by hnul prstem, střelil bych ho pod stolem šikovně expanzkou do břicha.

Hlavu jsem otočil o zlomek vteřiny před ním.

Ona do Loskutáka Walda vešla jako první. Vysoká dívka v černé uniformě bez distinkcí, černou kravatu připnutou zlatou sponou, dlouhé černé vlasy sčesané dozadu a stažené do dlo​uhého ohonu. Na spánku stříbrný cvoček zasunuté teleskopic​ké antény: implantovaný ohař. Vyzařovala z ní suverenita a pří​močarý rukopis drahého plastického chirurga. Byla umělá od hlavy až k patě a božsky krásná. Mladík, který šel za ní, vyhlížel nechutně sportovně. Měl knírek a bundu Ventura's Pet.

„Panebože ne,“ zasténal jsem. „Další.“

„Kdo to je?“ zeptal se Sachr.

„O Gomezové už jsi určitě slyšel. Toho kluka neznám.“

„Asi nějakej zobák.“

Dvojice přelétla pohledem hlučící osazenstvo a zamířila pří​mo k nám, jako by k našemu stolu vedly blikající šipky.

„Dobrej večír,“ pozdravil slušně mládenec.

„Takovejhle párek kreténů jsem neviděla od doby, kdy se roz​padli Modern Talking,“ zhodnotila nás Gomezová.

„Paráda. Takže je nás ve městě pět,“ třískl Sachr prázdným talířem o stolek. „To by taky mohlo dopadnout jako v Penguinu. Pěknou krvavou lázní.“

Gomezová se bez pozvání uvelebila v křesle, vytáhla zlaté cigaretové pouzdro s monogramem RG a cvakla zapalovačem. „Prej ses nechal zblbnout duplexem, Doktore.“

Jít si odpočinout do Loskutáka Walda nebyl dobrý nápad. „Vy​liž mi laskavě prdel.“

„Nauč se používat hajzlpapír,“ vyfoukla na mě kouř.

Sachr se zaměřil na rozpačitě postávajícího mladíka. „Tohle tady je co?“ zeptal se rezavě. „Mateřská školka?“

„Billy pobíhal bezprizorně po ulici a skákal na každýho, kdo vypadal jenom trochu jako Baxter. Bylo mi ho líto, tak jsem ho vzala s sebou,“ odpálila Gomezová.

„Kdybys z Billyho udělala hamburgery, lidstvu by to pomohlo víc,“ poznamenal jsem.

„Tak moment!“ ozval se zrudlý mladík. „Já vím, že vy dva pa​tříte mezi nájemnými vrahy k absolutní špičce.“ Hele, můj další fanoušek. „Vážím si vás a respektuji vaši pověst, ale to nezna​mená, že mě tady můžete jen tak urážet. Nejsem žádný nová​ček. Dostal jsem už pět lidí a u nás na Fanangu VII...“

„U vás kde?“

„Na Fanangu VII.“

„Podívej se, burane,“ začal jsem přátelsky. „Mám radost z toho, že mne znají i v Superprdeli VII, ale...“

Dál jsem se nedostal. U našeho stolu se ze směru od her​ních automatů vynořil prošedivělý, vyrovnaně vyhlížející muž v parkeru.

„Jak to jde, pánové a dámo?“ Měl jenom jedno oko, prázdný oční důlek kryla anachronická černá páska.

„Pac-Man,“ řekl jsem rezignovaně. „To mě poser.“

Sachr vypadal, jako by se o něj pokoušel zkrat. „Už je nás šest. To je zasranej rekord.“

„Omyl,“ opravil ho usedající Pac-Man. „Sedm. To ZOO má na svědomí Borowski.“

„Ten tady chyběl,“ zahučel někdo. Rypák Borowski byl největ​ší psychouš v naší branži.

„Začíná mi to připomínat Penguin,“ četla mi Gomezová myšlenky. Jako bychom oba tušili, že první stranu zítřejšího večerníku budou zabírat fotky nás všech spolu s palcovým titul​kem MASAKR V JACKIE CHAN'S BUILDING.

Z reproduktorů zněl teď David Bowie a jeho Wedding, ta in​strumentální verze. To jsem taky mohl.

„K ničemu nemusí dojít, když se mi nebudete plést pod nohy,“ poučil nás Pac-Man. „Stejně proti mně nemáte šanci.“

„Hahaha,“ udělala Gomezová. „Prober se z tý country, kámo. Seš dávno odepsanej. Jediný, na co stačíš, je Tetris.“

„Od tebe to sedí,“ smočil si Sachr. „Co ten Istanbul? Tam's to posrala ukázkově.“

Maminka Docentka mi sice říkala, abych byl na lidi slušný, ale
 máš kecy, jako bys právě utekl z Hartakova koutu smíš​ků. Radši zavři držku, hromado šrotu. Znám tě pět minut a už mě pěkně sereš. Ještě chvíli v tom pokračuj a udělám z tebe kalkulačku.“

„Mně je u prdele, co se o tobě říká, Doktore. Já se tě nebo​jím,“ zavrčel. „Dej si bacha, abych ti omylem neutrhl hlavu, jako Kirklandovi.“

„Tos mi neměl říkat. Teď se budu v noci pomočovat.“

„Debile.“

„Chceš nakopat do koulí?“ (V tom měla Gomezová praxi, pro​tože to bylo jediné, co dokázalo jejího bývalého, paragána Jacka, sexuálně uspokojit. Nechala ho, když si zlomila palec.)

„Sklapni tu plastikovou držku, krávo!“

„Nebo co?“

„Chceš vydloubnout i to druhý oko, Pac-Mane?“

„Rozšlapu vám všem hlavy na kaši.“

Takhle jsem si odpočinek po perném dni nepředstavoval. Po​zabíjet se můžete i beze mne, řekl jsem si. Vyplivnul jsem žvý​kačku nacucanou Pepsi do popelníku a opustil ty idioty.

Zrzka, kterou Sachr odkopl, seděla u baru a pila něco, co se jmenovalo Žabí hlen a taky to tak vypadalo – i když ve skuteč​nosti to byl vaječný koňak s peprmintkou.

„Slečno, neviděli jsme se už někde?“

Pohodila ohnivou hřívou. „Kouřová za pětačtyřicet, klasika za osmdesát, speciální věci dělám za sto dvacet.“

Dokonce ani neměla digitální ceník – uměla to zpaměti. Ta mě okouzlila. Jsem v hloubi duše romantik.

III.

Použili cerebrální pulsační breaker naladěný na moji mozko​vou frekvenci. Zajímalo by mne, kde ho schrastili. Pokud vím, tak tenhle poslední výkřik psychodestruktivní zbrojní techniky mají k dispozici jenom jednotky Total Corpsu. Nedá se sehnat vůbec nikde. Dokonce ho nemá ani nikdo z nás.

Breaker nejdřív odřízne mozek od těla a pak se na dálku napíchne na všechny motorické výstupy. Myslíte a vnímáte nor​málně dál, ale tělo už neovládáte – to řídí člověk, který obsluhu​je breaker.

Já jsem mohl být na svoje tělo zatím hrdý. Ještě jsem se ani pořádně neprobudil, natož abych si uvědomil, co se děje, ale už jsem vyskakoval z postele s pistolí v každé ruce a střílel do dve​ří. Světlo z chodby se vrhalo otvírajícími se dírami po kulkách a křižovalo přítmí hotelového pokoje v jasných linkách. Když tělu došly náboje, zůstalo stát a bezradně civět. Já jsem mu ni​jak píchnout nemohl. Už ho měl pod kontrolou breaker.

Dveře se rozletěly na třísky a oni vlezli do pokoje s tasenými karabinami. Měli na sobě maskáče bez označení; pohybovali se pomalu a jakoby bázlivě. Jeden zakopl o židli.

Děvka se posadila na posteli a začala hystericky ječet. Jeden maskáč ji střelil do hlavy. Byl to signál toho, že to nejsou profíci, protože ten vůl měl nabito expanzkama. Zrzavá hlava se roz​prskla po pokoji jako shnilé maxirajče a všichni jsme byli rázem ohozeni jejím mozkem. Naštěstí ho nebylo moc.

Kdybych vám řekl, že první, co mě v té chvíli napadlo, bylo, že jsem právě ušetřil sto dvacet babek, asi tím vaše sympatie nezískám. Takže si radši představujte, že mi jí bylo strašně líto a že se mi po tváři koulely slzy jako tenisáky.

Naházeli všechno moje oblečení a ostatní věci do velkého monogeltového pytle, pak zacouvali zpátky do chodby. Já po​chodoval poslušně za nimi. Šli jsme do nákladního výtahu a po​tom zadním exitem.

Studený noční vítr pořádal na ulici závody mezi kusy roztrha​ných reklamních tašek. Nastupování do připraveného vznášedla mi dělalo problémy – pilot breakeru zřejmě nebyl žádné lumen.

Nakonec jsem si lehl na gumovou podlážku, hranaté Volvo vyrazilo a nějaký nervní maník mi vbodl do ruky injekci. Asi si mysleli, že na mne breaker nestačí.

Chtěl jsem říct spoustu věcí. Jako třeba:

„Vydezinfikuj si tu jehlu, prase.“

„Všechny vás zabiju.“

„Musíme se vrátit. Zapomněl jsem si kartáček na zuby.“

Místo toho jsem se propadal temnou šachtou s žiletkovými stěnami, které mne rozřezávaly na svíjející se třásně. Někdo uvnitř mé hlavy nepříčetně křičel.

IV.

Tenkrát před čtyřmi lety to byla divná noc.

Nestvůrně velké dešťové kapky se řítily ze tmy, duhově se leskly ve stroboskopické show majáků policejních vznášedel a rozjařeně pleskaly o popraskaný beton. Všude kolem se míha​ly gumové pláštěnky s fosforeskujícími odrazkami i nezřetelné obrysy uniforem speciálních oddílů.

Pomalu jsme kráčeli k rezavé bráně vrakoviště kosmických, lodí. Byli jsme čtyři: já, Pac-Man, Eriksson a chlápek, který se nám představoval vždycky jenom křestním jménem Floyd.

„Pokusný objekt se nachází v obklíčeném prostoru,“ vysvětlo​val nám Floyd. „Dneska odpoledne uprchl z LABu, ale podaři​lo se nám chytit stopu a zahnat ho sem. Celé vrakoviště je neprodyšně uzavřeno našimi jednotkami. Jde jen o to, najít ho a zlikvidovat.“

„Nechceš nám náhodou říct, jaký jsou ty jeho speciální schopnosti?“ zeptal se Pac-Man.

„Masivní regenerace buněk. Naddimenzované obranné in​stinkty. Lepší zrak, sluch a čich než obyčejný člověk a pohybu​je se nejmíň dvakrát rychleji než vy. Ale není nebezpečný. Jeho přirozeností je schovávat se a utíkat, ne útočit.“

„A když je zahnaný do kouta?“ namítl nedůvěřivě Eriksson.

Floyd zavrtěl hlavou. „Sjížděli jsme jeho chování x-krát na si​mulátorech. Jasná klasifikace Road Runner.“

„Jeden dotaz,“ řekl jsem tiše. „Když teda není nebezpečný, proč ho máme zabít?“

Eriksson byl vděčný, že jsem mu poskytl záminku. „Drž hubu, zobáku,“ osopil se na mě. „Zásadou číslo jedna je profesionali​ta. Nejsme tady od toho, abychom se šťourali v zákazníkových důvodech. My prostě odvedeme svou práci, zinkasujeme honorář a finito. Jestli chceš v tomhle byznysu dělat, tak si to kurva zapamatuj. Jinak táhni do tý svý Superprdele, ze který jsi vylezl.“

„Stejně mám pocit, že's nám neřekl všechno, Floyde,“ ozval se Pac-Man hloubavě a ospale pohnul víčky.

Lezlo to z něj pomalu. „Při transformaci v nynější tvar došlo v organismu k nepředvídatelným změnám. Buňky v těle utvořily kombinaci, která je typická pro jistou formu biologické exploziv​ní látky. Lapidárně řečeno, náš objekt je živá bomba. Rozbuškou je dyfynol, látka, která vzniká při hydratačním recyklačním procesu – tedy při pocení. Naštěstí přítomnost dyfynolu v potu podmiňuje velmi specifická deformace genetického kódu, která není moc častá. Například ji, zaplať Bůh, nemá on sám.“ Floyd se ušklíbl. „Vy ji nemáte zaručeně. Proto jste tady.“

Pár minut nám trvalo, než jsme si to přežvýkali.

„Kolik procent lidí tu deformaci kódu má?“

„Zhruba jeden z deseti tisíc. Kdybychom ho nechali volně pobíhat, nemusí samozřejmě na nikoho takového narazit Bůh ví jak dlouho. Ale taky se nedá vyloučit, že to bude první člověk, kterého potká a podá si s ním ruku. Je to otázka náhody. A čas v tomto případě hraje proti nám.“

„A ještě něco.“ Jak jsme se blížili k bráně, Floyd mluvil čím dál pomaleji. „On nesmí explodovat. Výbuch jeho těla by způso​bil katastrofu nepředstavitelných rozměrů.“

„Jak to?“

Floyd vytáhl z kapsy kapesník a otřel si ústa. „Nemám čas vám to vysvětlovat podrobně – navíc tomu sám moc nerozu​mím. Lidi z LABu tvrdí, že to má nějakou souvislost s polarizací částic. Pamatujete si, jak se v Krotitelích duchů mluví o totál​ním zvratu náboje protonu? To je asi nejpřesnější definice.“

„Ale když se na konci filmu ty paprsky zkříží, tak to Gozera vymaže,“ namítl jsem.

Věnoval mi podrážděný pohled a znovu si otřel ústa. „Nebu​deme se tady snad chytat za slovíčka.“

„Takže jestli tomu dobře rozumím – když se objekt setká s někým, kdo má ten deformovanej genetickej kód a dotkne se ho, tak vybuchne vesmír?“ ujišťoval se Eriksson beze stopy ironie v hlase.

„Zní to idiotsky, já vím,“ povzdychl si Floyd. „Ale je to tak.“

„Tak proč je honorář jenom dvacet hadrů?“

„Jasně,“ přidal se Pac-Man. „To vám vesmír nestojí za víc?“

Došli jsme k bráně.

„Chápejte, nechceme budit pozornost nepřiměřeně velkou částkou,“ vysvětloval Floyd. „Když se to někomu z vás povede vyřídit rychle, slibuji mu trojnásobnou prémii navíc.“

Mlčky jsme mu podali karty, aby to potvrdil.

Z noci za našimi zády tiše vystoupili speciálové a zaujali palebné postavení, které pokrývalo prostor kolem vrat. My už jsme měli zbraně připravené. Floyd vyklepal na rezavějícím čí​selníku vstupní kód a obrovská křídla se s neochotným skřípě​ním pootevřela. Váhavě nás olízl hustý krém tmy.

První tam vklouznul Pac-Man, za ním Eriksson a pak já. Brá​na za námi s jízlivým zavrzáním zapadla.

„Jsme pokusní králíci. Chtěj otestovat jeho reakce,“ zašep​tal jsem, ale mí dva konkurenti se už rozplynuli ve tmě. Přepnul jsem na noktovizor vestavěný v hlavě a s tasenou pětaosmdesátkou vyrazil úzkou cestou mezi vraky vesmírných lodí. Snažil jsem se našlapovat tiše a dýchat mělce, ale nemohl jsem se ubránit pocitu, že tím chlápka se supersmysly asi těžko přelstím.

Obrovské siluety zkorodovaných korábů se rýsovaly proti nebi jako zkovovělí dinosauři, zlověstně střežící poslední území, které jim zbylo. Ve vzduchu byl cítit pravěký olej. Déšť vytrvale fackoval tlusté pancíře a rachitický vítr povrzával zkrabatělými kusy plechu.

Po půlhodině vytřeštěného plížení mezi kosmickými giganty jsem z toho byl tak hotový, že jsem vystřelil na hrozivě vyhlížejí​cí operu venušského trajektu svítící zbytkovým množstvím elek​třiny. Což se pro změnu neukázalo jako ta úplně nejhovadštější věc, jakou jsem kdy udělal, protože kus od ní se něco hnulo.

Běžel jsem se za tím a naslepo střílel. Kličkovali jsme mezi zkroucenými trubkami podvozků jako dvě pokusné krysy s workoholickým záchvatem. Dostali jsme se až k ohradě a já zrovna v poklusu doplňoval střelivo, když se objevil Eriksson.

Doprovázen rezavými decibely rachotícího automatu skočil stínu do cesty. Věci se začaly dít strašně rychle.

Noc roztrhl nelidský řev, řičící zbraň vylétla do vzduchu, od​hozený Eriksson narazil do jedné z trysek, zásobník mi vyklouzl z ruky a zarachotil o beton, Erikssonův automat dopadl, stále ze sebe sypal olovo, kolem mne se mihl střílející Pac-Man a zeď se rozlétla na kusy.

Noktovizor mi byl na nic, protože všechno zahalila jednolitá infrastěna oblaku prachu, ale přesto se mi povedlo nahmatat zásobník a zasunout ho do pětaosmdesátky. Někdo stále kři​čel. Venku za zborcenou zdí vypukly střelecké orgie, kulky lítaly až k nám a s jiskřením se odrážely od meziplanetárních vete​ránů. Padl jsem na zem a nazdařbůh pálil do směru, kterým mohl objekt zdrhat.

Vápenný mrak ze zřícené zdi prořízly mohutné sloupy světla odněkud shora. Měli tam vznášedla. Bodem, ve kterém se svě​telné kužely protínaly, byl náš plácek u ohrady. Zrušil jsem nok​tovizor; střelba neochotně utichala.

Pac-Man postával pár metrů ode mně a vypadal klidně jako vždycky. Kus zdi o rozměrech devíti metrů čtverečních byl str​žený a ležel venku, jako by ho vyrazila nějaká obrovská pěst. Okolo hromady rozdrceného železobetonu se míhaly baterky a bylo slyšet rozčilené hlasy. Už ztichlá Erikssonova zbraň ležela v zaprášené trávě. Když jsem se na ni podíval, bylo mi jasné, proč střílela, přestože byla oddělena od svého majitele. Spoušť dosud tiskla ruka.

Eriksson sám se zmítal v mastné louži pod tryskou měsíč​ního pendlu. Řev, který se celou dobu ozýval, byl jeho. Objekt mu utrhl celou pravou paži v ramenním kloubu, z rány visely potrhané cáry masa a šlach a hustá krev se valila proudem do černého mazlavého bláta.

Takové bylo mé první střetnutí s Baxterem.

V.

„Já jsem nevěsta,“ zašeptala. Nakláněla se nade mnou a vážně si mne prohlížela.

Klidně to mohla být další zastávka toho veselého expresu vzpomínek, ale vážně jsem si nemohl vzpomenout, jestli jsem takovou dívku vůbec někdy viděl. Byla bílá. Nemyslím tím to, že byla běloška a že na sobě měla nějakou bílou řízu s krajkami. Její pleť měla ten oslepující odstín vrcholu osmitisícovky, sněho​bílé byly i rozpuštěné vlasy, rty, řasy, dokonce i oční panenky.

„Ale já se nechci ženit,“ skuhral jsem. „Ještě nejsem dospělej. Mlátí se mnou puberta.“

Položila mi prst s nenalakovaným nehtem na ústa. Byl stu​dený a propaloval se mi skrz rty až na zuby, na kterých se mi začala vařit sklovina.

Několik minut jsme se na sebe mlčky dívali. Mohlo jí být tak šestnáct.

Najednou mne lehce políbila na čelo, narovnala se a stáhla ukazováček z mé pusy. Dotek rtů byl stejně chladivě pálivý jako její ruky.

Odcházela. Protože jsem se nemohl pohnout a jít za ní, snažil jsem se alespoň soustředit na to, kam mizí, ale bylo to, jako by mě někdo topil ve vaně plné mléka. V očích, nose i ústech jsem měl bílou tmu. Přestal jsem bojovat a nechal ji, aby mne zavalila.

Druhé vynoření z mléčné lázně mělo podobu rána s koco​vinou. V puse kysele lepkavo, jazyk potažený tvrdou krustou, bodavá bolest vystřelující ze spánků do nitra hlavy, kde ještě navíc rezonují nějaké mumlavé hlasy. Něco takového jsem pěkně dlouho nezažil; už pět let jsem se nedotkl alkoholu a ani předtím jsem nebyl žádný Salzmann. Převalil jsem se na břicho a vyfchrchlal na podlahu jeden mimořádně nechutný hlen. Když uvážím, že normální lidé stráví po vizitě mozkového breakeru zbytek života v uslintaných křečích, přikurtováni k ústavnímu lůžku, nebyl jsem na tom zas tak špatně. Peníze, které jsem in​vestoval do vylepšení mého organismu, se vyplatily.

Ležel jsem v malé cele, široké sotva dva metry. Zdi, podlahu i strop měla z matného zašlého kovu a výjimkou nebyly ani dve​ře se zamřížovaným okénkem. Vyhrabal jsem se na nohy tak, že jsem se každou rukou opíral o jednu stěnu. Přitom jsem zjistil, že na sobě mám jenom špinavé bílé tričko a spodky – jako když jsem šel do postele.

Podlaha mě zábla do bosých nohou. Přistoupil jsem ke dve​řím. Mříže v okénku tvořily dva asi čtyřcentimetrové železné pruty, takže se jím daly protáhnout paže. Zvenčí jsem nenahma​tal žádný posuvný kryt. Zplynování jsem se tedy bát nemusel. Cítil jsem se trochu líp, i když hlava mě stále bolela pekelně a ty huhlavé hlasy byly dokonce hlasitější.

Výhled na chodbu nebyl nic moc. Jediné, co jsem ze svého apartmá mohl vidět, byl kus okoralé zdi s plastickou mapou ho​uby, terminálem ve výklenku, zažloutlým plakátem k filmu India​na Jones a poslední křížová výprava a tlačítkovým číselníkem daktylového otvírání kobek naproti vedlejší cele.

Jak jsem tak zevloval u dveří, přišel jsem na to, že ty hlasy, co mi pořád duní hlavou, nejsou moje soukromá sluchová fáta morgana, ale že jsou zcela reálné. Rozeznal jsem, že někdo právě řekl: „Budou toho litovat. Po řadě jim všem vypíchám oči šroubovákem.“

„Nevytahuj se na malý děti, Kurte,“ zahulákal jsem ochrap​těle do chodby.

Odpověděla mi pestrá směsice hlasů.

„Zavři držku, Doktore!“

„Scheisse, ten imbecil je tady taky.“

„Pusťte mě ven, hajzlové!“

„Já chci pokojovej servis!“

Takže jsme tady byli všichni. Svým způsobem naprosto neuvěřitelný kousek. Někomu se povedlo dostat pod zámek nejnebezpečnější lidi Galaxie (OK, nebyl tady Diessel, Řezník Smith ani Petrov – ale stejně). I když to měl usnadněné tím, že nedržíme spolu, stejně to byla akce hodná Guinnessovy knihy rekordů nebo čtyřstránkového článku ve Splatterhousu. Ale zase na druhou stranu, abych se nepodělal obdivem – když má někdo nejmodernější psychocracker, není to tak těžké. Stejně jako není těžké vyhodit do povětří celou planetu, když máte globaltovou bombu, stejně jako není těžké pohnout vesmírem, když máte pevný bod.

Do mého zamřížovaného výhledu vešel patrolující strážný. A hodně věcí bylo náhle jasných. Nešlo o to, že to byl jeden z nejtlustších a nejodpornějších idiotů, jaké jsem v životě viděl, nešlo o to, že při pohledu na úzký knírek na jeho horním rtu se mi nahazoval holicí strojek v kapse. Šlo o to, co měl na sobě. Byl to fialový hábit, přepásaný opaskem se zbraněmi.

Církev posledních dnů.

Chvíli jsem to trávil.

Kde tihle bigotní šašci sehnali něco takového jako cerebrální pulsační breaker? Do kasičky v chrámu jim ho asi nikdo nehodil.

Odpovědi se mi dostalo dřív, než jsem čekal. Odněkud zařinčel zvonek a na obrazovce terminálu naproti mé cele vyskočily řádky kódu. Bohužel jsem je nedokázal přečíst, protože jsem neměl brýle. Strážný přifuněl a vyklepal na klávesnici odpověď. Následovaly zvuky otvírání masivních dveří a rázný dusot něko​lika párů nohou. Pak do mého zorného pole vpochodoval rame​natý muž s krátce zastřiženým plnovousem, následován dvěma ranaři, jejichž košile se nadouvaly tvrdými boulemi svalových bioimplantátů. Měl na sobě obvyklou fialovou tuniku a navíc i fialový baret (aspoň, že těžké vojenské boty měly původní bar​vu). Muž přejel řadu našich cel planoucím pohledem a zahřímal: „Dohráli jste, neznabozi.“ Plukovník Figgis.

Mohlo mě to napadnout už ve chvíli, kdy jsem uviděl na stěně ten plakát Indiána Jonese. Figgis byl jedním z nejzavilejších jonesovců. Současně to také byl exgumák, bývalý šéf výsadko​vého praporu. O svou funkci přišel jednoho krásného dne, kdy oblékl své muže do arabských oděvů, rozdal jim meče a s pokři​kem „Jděte do háje!“ je všechny postřílel lehkým kulometem. Než ho stačili chytit a umístit do vypolštářované cely, zmizel i s obsahem zbrojního skladu za šestnáct miliard. Nadobro se vypařil. Navíc armáda nebyla schopna vypsat na jeho hlavu ani dutin, takže jsme se o něj nestarali. Jeden čas se říkalo, že se spřáhl s Bílými negry, pak zase, že ho viděli při atentátu na planetě St. Mary Mead v uniformě feministy, ale tohle nečekal nikdo. Figgis jako šéf Církve posledních dnů.

Figgis se rozkročil, dal si ruce za záda a začal se pohupovat na špičkách. Měl zupácký hlas agenta Microsoftu. „Konečně vás rozdrtila pěst vyvolených, vy nevěřící psi! Kdybyste jen věděli, jak marné a směšné byly vaše chabé pokusy o zabi​tí Baxtera, proroka apokalypsy a posla zkázy. Ale váš bzukot v jeho uších už je minulostí a nikdo z vás nemůže zabránit tomu, aby naplnil svůj úkol, ke kterému ho Bůh předurčil.“ A co bylo nejhorší, vypadal, jako by těm blábolům věřil slovo od slo​va. Zřejmě zešílel definitivně.

„Strč si svoje náboženský pindy do prdele, Figgisi!“ odpo​věděl mu Kurtův hlas.

„Kdyby mi nevysáli akumulátor, tak bych vyrazil dveře, rozflákal mu hlavu pěstí a mozek si dal k snídani,“ ozval se z kobky po mé pravici Sachr Hinckelstein.

Figgis se pomalu a odporně usmál. „Uvidíme, jak jste tvrdí,“ řekl a luskl prsty na bachaře. Ten něco vyťukal do počítače. Pak pustil enterem do kovového obložení našich cel elektrický proud.

Nebylo to žádných šimravých tři sta padesát, ale opravdová síla, nějakých pár tisíc. Elektřina mě zkroutila, jako když ždí​mete mokrý ručník, vypálila do mne cejch tvrdé bolesti, brnící, prudké a vytrvalé. Řval jsem jako šílenec – v chodbě rezono​valy výkřiky ostatních a vzduchem se líně nesl smrad škvířící​ho se lidského masa. Nevím, jak dlouho to trvalo, vím jenom, že když jsem se na podlaze probral, měl jsem vlasy zježené do všech stran a kouřící tělo srolované do pevně utaženého uzlu bolesti. Ale přece jenom to mělo jeden klad. Přestala mě bolet hlava.

Figgis byl ještě na chodbě. Zrovna hlásal: „...a aby Baxter spasil lidstvo plamenným mečem absolutní destrukce, ze kte​ré vyjdou očištěni jen ti, kteří včas prohlédli a nastoupili pravou cestu.“

Vyškrábal jsem se znovu do svislé polohy v naději, že se mi povede prokousat se dveřmi a šlápnout mu do toho jeho zfanatizovaného ksichtu.

Zadrnčel zvonek, opakovala se procedura s heslem a s ote​víráním mnou neviděných dveří a k Figgisovi přiběhl další fialo​vý poskok. Rychle zasalutoval a vychrlil ze sebe: „Reverende, máme Baxtera! Podařilo se nám zachytit stopu ve videoshopu Jackie Chan's Building.“

„Skvělá práce.“ Figgisovi se po tváři rozlil ještě hnusněj​ší úsměv než předtím a zahrozil nám pěstí. „Můžete se začít připravovat na vlastní smrt, pohani. A vězte, že odejdete neusmířeni, protože Baxterův dar pro vás bude darem smrti!“ Odcválal i se svými gorilami.

Zůstali jsme sami se strážním tlustoprdem. Měl jsem pocit, že už mne to tady silně nebaví.

„Co takhle odsud vypadnout?“ nadhodil jsem do prázdna.

Strážák se po mně zvědavě podíval a opřel se o zeď naproti mé cele.

„Tak si jdi, kdo tě drží?“ poznamenala Gomezová ob dvě dve​ře ode mne.

„Má to háček,“ řekl jsem. „Potřeboval bych od tebe pomoc.“

„Nech si prohlídnout hlavu.“

„Přesněji řečeno,“ pokračoval jsem, „potřeboval bych pomoc od tebe i od Sachra.“

„Leda hovno,“ reagovala Gomezová úsečně.

„Sachre?“

Z vedlejší cely se nic neozývalo.

„Jo nebo ne?“

Pak pomalu a neochotně: „No, jestli máš plán ...“

Bachař se útrpně šklebil.

„Prima,“ řekl jsem. „Takže jedinej problém jsi ty, Gomezová. Promysli si to. Chápu tvý pocity ohledně naší spolupráce, ale výjimečhá situace si žádá výjimečná řešení.“

„Vyser se na něj,“ povzbuzoval ji zleva Kurt. „Nezahazuj se s tím ksindlem.“

Váhala skoro pět minut. Její tiché „Tak jo“ nebylo skoro slyšet.

A bylo to.

„Hej, buřte,“ oslovil jsem strážného. „Odcházíme.“

Nadřazený škleb zmohutněl. „Co?“

„Nedělej fóry. Zmáčkni támhletu daktylku, ať odsud může​me vymáznout.“

„Skvělej plán,“ poznamenal někdo polohlasem.

Strážný se odlepil od zdi a udělal ke mně dva výhružné kroky. „Tak hele, frajere...“ začal.

„Koukej udělat, co jsem ti řekl, ty jedno tlustý prase, nebo tě nakopnu do panděra, až z něj budeš mít puding.“

Strážný vytáhl elektrický obušek a přistoupil ke dveřím. „Já ti dám tlustý prase,“ řekl ponuře.

Bohužel už se nedostal k tomu, aby mi něco dal. Vymrštil jsem ruce mezerami mezi mřížemi a pevně sevřel jeho hlavu.

Následovalo rychlé trhnutí, při kterém jsem si v téhle pozici málem zlomil paže, a důvěrně známé prasknutí lámaného vazu. „Myslel jsem, že jsi tvrdší, Batmane,“ řekl jsem mu.

Zvadl mi v rukou jako tlustá fialová loutka. Přitáhl jsem si ho blíž; byl těžký jako betonový kvádr na nohou. Nahmatal jsem jeho pravačku a prostrčil okénkem do cely.

Pak už to bylo jednoduché. Žádný řezák ani pilku jsem u sebe neměl a jeho jsem prohledat nemohl. Takže jsem mu ten prst prostě ukousl.

„Gomezová, Sachr bude potřebovat anténu z tvýho ohaře,“ řekl jsem s ústy plnými bachařovy teplé krve.

„Přece ji nemůžu ulomit,“ protestovala. „Víš, na kolik mne přišla?“

„Nežvaň a dělej,“ zavrčel Hinckelstein, který už pochopil, o co mi jde.

Aniž bych pustil strážného krvácející paži, natáhl jsem svou ruku s amputovaným ukazovákem skrz mříže směrem k Sachrovým dveřím. K jeho napřažené kovové dlani chybělo dob​rých čtyřicet cenťáků.

„Hoď mu ho,“ ozval se ten mladík – Billy.

„To nerisknu,“ odpověděl jsem.

„Budeš to muset udělat,“ propadal Billy panice.

„Ten kluk má pravdu,“ přidal se Kurt. „Dělej, Doktore, než sem někdo přijde.“

„Klid, kurva.“ Horečně jsem mrzačil mozek, ale nic mne ne​napadalo. „Kdyby mohl Sachr zapnout magnet v ruce...“

Z vedlejší cely se ozvalo lopotivé cvakání a pak náhle užaslý výkřik: „Ty vole, funguje! To opejkání mi nalilo do akumulátoru šťávu.“

„Klika,“ shrnul to suše Pac-Man.

Ještě, pořád jsem držel strážného za ruku. Stáhl jsem mu z prsteníku masivní železný prsten Církve posledních dnů a na​razil ho na ukousnutý ukazovák.

„Ready?“

„Dělej,“ odtušil Sachr.

Hodil jsem mu ho. Ladná křivka letu se změnila ve vertikální přímku a cvaknutí prstenu o Hinckelsteinovu magnetickou tla​pu mi znělo jako nejkrásnější zvuk, jaký jsem v životě slyšel.

Gomezová si mezitím vytrhla z hlavy teleskopickou anténu a poslala ji přes Pac-Mana Sachrovi. Hinckelstein si na její špici narazil prst jako žížalu na rybářský háček a začal lovit. Vzhle​dem k tomu, že už si zase mohl pomáhat speciálními zaměřovacími funkcemi, to byla hračka.

Bachařův ukazovák se dotkl senzoru a zůstal tam těch něko​lik nanosekund, než si počítač spočítal jednotlivé papiláry a roz​svítila se zelená kontrolka.

Anténa se bezcílně komíhala před číselníkem a mně bylo jas​né, jaký má Sachr problém. Kdyby věděl, jaké má jeho cela čís​lo, mohl by odemknout jenom sebe a nás nechat zamčené jako totální idioty. Pointa byla v tom, že to nevěděl.

„Ani na to nemysli, hajzle,“ zaječela Gomezová, která dospě​la k témuž závěru.

„Podrazáku zasranej!“ vykřikl Billy.

„Můžeš to risknout, Sachre,“ řekl jsem. „Je to buď pětka nebo šestka. Buďto se otevře tvoje cela nebo moje. Šance je padesát na padesát.“

Z jeho cely se valilo nerozhodné ticho.

„Anebo samozřejmě můžeš vsadit na jistotu, hodit tam nulu a odemknout nás všechny.“

Být na jeho místě já nebo třeba Kurt, tak bychom to asi riskli. Ale Hinckelstein se vždycky držel při zdi. Ne že by se mu to mockrát nevyplatilo – jako třeba teď. Stiskl nulu.

U všech dveří na chodbě se ozval syntetizátorový trylek a s mlasknutím se otevřely.

Vybelhali jsme se ven. Nebyl na nás pěkný pohled. Vrávorající a ve spodním prádle jsme byli pouhými troskami včerejších bo​horovných tvrďáků z Loskutáka Walda. Gomezové krvácel otvor po anténě a mladík Billy měl na zádech černé pruhy zuhelnatělé kůže. Ovšem nálada byla pekelná. Přesně to vyjádřil jindy klidný Pac-Man: „Tohle budou zkrvený jatka.“

Všiml jsem si, že tu s námi v hloučku postává střízlík s obrov​ským nosem. Měl špinavé trenýrky a věčný, nenormální úškle​bek: Rypák Borowski.

Kurt a Billy se vrhli k těžkým dveřím na konci chodby a začali s nimi lomcovat. Marně, samozřejmě.

Pac-Man stisknutím klávesy oživil terminál.

ZADEJTE HESLO: BAR V ŠANGHAJI, ROK 1935

Nahrnuli jsme se kolem něj a zírali na to.

„Co je to za kravinu?“ pěnil Kurt. „Co je to za idiotskej kviz?“

Bezradně jsme na sebe civěli. Rozlousknout tenhle přístupo​vý kód mohlo trvat hodiny.

A najednou mi to došlo. Sice se zpožděním, ale přece. Odstr​čil jsem Pac-Mana od počítače a napsal tři slova.

CLUB OBI WAN.

Ještě nikdy jsem při pohledu na rozbalující se menu nepocítil takové uspokojení.

„Dobrý, vole,“ řekla uznale Gomezová a Pac-Man mne pokle​pal po rameni.

Moje ruce hledaly v schématu naše dveře, abych je mohl odemknout a já mezitím objasnil: „Obi Wan je jméno Skywalkerova leadera z Hvězdných válek od Lucase. A set-up Indiána Jonese a chrámu zkázy od jeho kámoše Spielberga se odehrává právě v šanghajským baru roku 1935.“

„Ale název toho baru tam není vidět,“ namítla Gomezová. „Ale je,“ poučil jsem ji se zadostiučiněním. „Když Indyho veze Short Round kolem vchodu, je tam na pár vteřin vidět neon. Interní fórek mezi Spielbergem a Lucasem.“

„Seš stejnej maniak jako Figgis,“ shrnul to Kurt znechuceně.

Praštil jsem do enteru a dveře se odblokovaly.

„Ein Moment,“ zarazil jsem je ještě, protože mi něco už hez​kou chvíli hryzalo v hlavě.

„Co to len blb dělá?“ ptal se Kurt.

„Vím já?“ odpověděl Pac-Man.

Našel jsem si biologické grafy všech členů sekty. Nevěsta tam byla. Vyvolal jsem si ji. Jediný pohled mi stačil, aby se po​tvrdilo, co jsem tušil.

Byla to Baxterova nevěsta.

On byl bomba.

Ona detonátor.

VI.

Pac-Man měl pravdu. Byly to jatka.

Hned první čtveřice zemřela dřív, než si stačila uvědomit, že nejsme parta Finů jdoucí ze sauny. Vzali jsme si jejich samopa​ly. Pak už to šlo rychle.

Cestou do zbrojního skladu jsme objevili místnost, kde byly uložené naše věci a rychle jsme se oblékli. Konečně jsem zase měl svoje brýle.

Ve zbrojáku jsme si připadali jako o vánocích. Takhle vybave​ni nejsou snad ani u Total Corpsu. Nekonečné řady samopalů, brokovnic, karabin AK-97 i M-36 a automatů Uzi se táhly do hlo​ubi haly. Bedny plné granátů, hromady panzerfaustů a bazuk, lehké i těžké kulomety, o krátkých palných zbraních ani nemlu​vím. Vybrakovali jsme to solidně.

Vyl alarm a dupaly desítky nohou. Církev posledních dnů se probouzela. Netušila, že její poslední dny už nadešly.

Vyrazili jsme. Ohlušující rachot našich zbraní se odrážel od stěn a třásl celou budovou. Členové sekty se zmítali ve smr​telných tanečních improvizacích, rudé krvotrysky stříkaly až na strop. Každý, kdo zmateně vběhl do našeho kovového štítu svištících kulek, jím byl smýkán, roztrhán a rozházen po podla​ze. Krve bylo tolik, že nám šplouchala pod nohama.

Vypadli jsme z toho baráku se solidním skóre 65:0 a mazali pryč, za patami nám bubnovaly do betonu kulky posledních ak​tivních sektistů, snajprujících z oken.

Na parkovišti stála různorodá směs automobilů a vznášedel, dokonce i jeden vrtulník. Nikdo z nás se k němu nehrnul – do​konce ani Pac-Man, přestože za sebou měl stovky letových ho​din na Comanche Maximum Overkill. Rozebrali jsme si ostatní hybadla – každý si vzal jedno. Čas spolupráce skončil. Rypák s Kurtem se dokonce málem porvali o jeden jeep.

Zdržel jsem se, protože se mi nelíbil ten vrtulník. Nechtěl jsem, aby mne po cestě někdo opruzoval ze vzduchu. Helikop​téra s fialovým znakem se proměnila v černý obrys v hradbě plamenů. Některé odvážnější fialové hábity vybíhaly z vchodu a kryty palbou z oken utíkaly ke mně přes parkoviště. Pár jich nedoběhlo. Kryl jsem se za obrněným Lincolnem.

Se zavytím brzd vedle mě zastavil deLorrean. Za volantem seděla Gomezová.

„Nasedej, Doktore!“ křikla na mě. Ani jsem se moc neroz​mýšlel. Vrhnul jsem se šipkou do bočního okénka a auto vyra​zilo se zaburácením ještě dřív, než jsem se tam stačil nasoukat celý.

O kufr nám zadrnčely střely a zadní okno se vysypalo na se​dadlo. Vyjeli jsme vraty na silnici.

Fialový ostřelovač, jenž to z příkopu zkoušel na každého z nás, nám svými olověnými pokusy roztříštil boční sklo, které jsem nevím proč točil nahoru. Odjistil jsem granát a poslal jsem mu ho jako předčasný dárek pod stromeček. Podle toho, co jsem viděl ve zpětném zrcátku, nebyl vánoční typ.

Ve městě byla povolená sto padesátka. Na budíku jsme měli dvě stě sedmdesát.

„Kam vlastně jedeme?“ zeptal jsem se, jako by to nebylo jasné.

„Já mám namířeno do videoshopu Jackie Chan's Building,“ odvětila Gomezová. „Jestli chceš, můžeš si vystoupit.“

„To bude nějaká blbost,“ nabídl jsem jí žvýkačku. Zavrtěla hlavou. „Honíme Baxtera už čtyři roky a najednou ho takovýhle amatéři – sice perfektně vyzbrojení, ale přece jen amatéři – na​čapají, zrovna když se jim to nejvíc hodí. Kravina.“ Natlačil jsem si do pusy dvě Sugar Double najednou.

Ironicky se na mě podívala.

„Nedělej ze mě krávu, Doktore. Nikdo z nás nebude riskovat, že to není idiotská náhoda. Tak tady na mě nezkoušej ty svoje finty.“

Nechal jsem toho. „No jo,“ řekl jsem. „Kromě toho myslím, že máme s Figgisem nějaký nevyřízený účty.“

Žvýkal jsem a doplňoval střelivo do zbraní. Gomezová mi po​dala svého schmeissera: „Nabiješ mi?“ Začínalo to mezi námi bejt vážný.

Otočil jsem se, protože jsem zahlédl ve zpětném zrcátku něco, co se mi vůbec nelíbilo. „Helikoptéra,“ upozornil jsem. Ti zmetci měli dvě.

Vrtulník šel dolů a zahájil palbu z rotačních kulometů.

Náš deLorrean začal s kvílením pneumatik kličkovat v dvěstěosmdesátikilometrové rychlosti. Zapnul jsem rádio, z něhož se začala valit What Can I Do for You? od Cassandra Complex. Helikoptéra s fialovým znakem podlétla most a skoro lízala silnici. Zvuk jejího rotoru zápasil s řevem běsnících kulo​metů. Pořádně jsem osolil Cassandru.

Provoz houstl. Gomezová udělala ukázkovou myšku na účet naleštěného royalu. Než nás stačil jeho řidič vyfuckovat, byl ro​zemlet církevními kulomety.

Přišlo mi, že je teď vhodná chvíle pro bazuku na zadním se​dadle. Popadl jsem ji a vyklonil se z bočního okna.

Gomezová se chtěla vmáčknout mezi dva vozy, ale nezvlá​dla to. Jedno auto nás napálilo ze strany a právě když jsme předváděli parádní hodiny, chytili jsme to ještě do kufru, který se okamžitě proměnil v chuchvalec zmačkaného plechu. Za​jel jsem do auta. Neovladatelný deLorrean vletěl na chodník a v tříštivém výbuchu střepů i do výlohy obchodu. S čím jiným než s lustry.

Zohýbané a pomuchlané vozidlo se prohnalo krámem jako expresní demoliční četa, vyvolávající tsunami různobarevných skleněných střepin, a vystřelilo ven druhou výlohou. Tam se zvukem, jako když se trhají brzdové destičky, se konečně za​stavilo. Ze skleněného holocaustu za námi se zvedalo několik osob a užasle na nás zíralo. Nad domem, jehož přízemím jsme právě projeli, se objevily rozmazané listy vrtule.

Vysoukal jsem se z okénka až do pasu a pečlivě zamířil. Helikoptéra se vynořovala nad hřebenem střechy. Střela se za​syčením opustila hlaveň a já se mohl jenom skromně pýřit. Se​dla ukázkově. Nálož rozervala vrtulník v hučící kouli plamenů. Všude kolem nás pršely pokroucené kusy plechu a hořící lidské orgány. Fragment vyrovnávacího rotoru nám prorazil střechu, zasvištěl mezi našimi sedadly a propadl podlahou. Klika jako z videa. Zalezl jsem zpátky. Gomezová potýrala chcípající motor a s děsivým rachocením jsme se rozjeli.

„Už jenom pár bloků,“ poznamenal jsem s pohledem na mapu vyvolanou na palubním displeji. „Přijedem ze strany, ze který nás nebudou čekat.“

Jedinou překážku představoval zátaras, kolem kterého po​stávali fialoví lidé. Prohnali jsme se kolem nich ve změti oranžo​vých třísek, takže ani nestačili vystřelit.

Přímo do cesty nám náhle z boční jednosměrky vlítlo Masserati s Hinckelsteinem, které mělo v závěsu dva policejní vzduš​né skútry. Gomezová se mu vyhnula a současně katapultovala jednoho policajta ze sedla. Zaduněl nám o děravou střechu. Druhý to stačil zašlápnout.

V těsném závěsu za Sachrem jsme vybrali smykem zatáčku.

Jackie Chan's Building se objevil hned za ní.

Na parkovišti před ním stál tank a otáčel k nám hlaveň.

VII.

Zařval jsem na Gomezovou, ale bylo pozdě. Tank vystřelil.

Naštěstí jel před námi Sachr. Masserati se nafouklo, puklo, a porodilo vysoký sloup ohně.

Gomezová se s tím snažila něco udělat, ale nešlo to. Tlaková vlna nadzvihla řítící se deLorrean do vzduchu a my jsme prolétli ohnivým hřibem explodujícího auta jako v nějakém filmu z pro​dukce Pepin – Merhi. Přísahám, že když jsme plachtili nad hoří​cím kabrioletem, najeden okamžik jsem zahlédl dírou v podla​ze černou siluetu Sachra, jak stále sedí za volantem.

Auto přistálo na tanku. Napřed jsme do něj v letu předními koly jen tak decentně drcli,ale pak už jsme se podvozkem napl​no zadrhli o věž, do nosu nás praštil intenzivní zápach benzínu, protože zřejmě praskla nádrž, a vozidlo se strašlivým trhnutím zaparkovalo. Oba jsme proletěli předním sklem.

Dopadl jsem v kotoulu na zem, Gomezová přistála vedle mě a hned vstávala. Výbuch našeho deLorreanu ji mrštil přímo do čelního okna stojícího automobilu, které probourala hlavou. Ta holka měla dneska pech.

Z Jackie Chan's Building vyběhlo několik fialových šprýmařů se samopaly. Vytáhl jsem uzi a ukázal jim, že mám taky smysl pro humor. Do zad mi sálal těžký žár. Tank, který měl naše auto nasazené na věži jako flambovacího kulicha, začal hořet. Třís​kaly otevírající se poklopy a posádka se hrnula ven v kotoučích mastného dýmu. Zajel jsem za auto. Gomezová už na jeho ka​potě nebyla, zbyla po ní jenom díra ve skle a cákanec krve.

Koutkem oka jsem zahlédl nějaký pohyb u hořícího Massera​ti. Otočil jsem se. Sachr Hinckelstein právě vystupoval z auta. Vypadal pěkně naštvaně. Veškeré šaty a tkáň byly spečené na černé žmolky, na denní světlo se dral začouzený povrch kovo​vého skeletu. Z horkem popraskaných objektivů plálo vražedné červené světlo. Sachr sebral z vedlejšího sedadla kovový, vý​buchem trochu zdeformovaný kufr a otevřel ho.

Fialky ho mezitím začaly šimrat samopalnými dávkami, takže jsem jim svou uzi zvýšil podíl olova v organismu. Jedním okem jsem ale nepřestával sledovat Sachra. Otevřel zavazadlo – kul​ky mu přitom hlasitě vyzváněly o kostru – a vztyčil se s velkým rotačním kulometem s aspoň pěti kilometry nábojového pásu. V tu chvíli vypadal jako Jesse „Body“ Ventura, T-800 i upír Adolf dohromady.

Co se stalo pak, je snad každému jasné. Prstenec hlavní se s dobře promazaným zasvištěním roztočil a začal chrlit. Příslušníci sekty se rozpadali na kusy. No, spíš to byly takové krvavé trhance.

Sachr vykročil a svým monstrózním nástrojem čistil parko​viště před sebou. Krev stříkala, auta vybuchovala a úlomky betonu létaly vzduchem. Nábojové pásy vlekl za sebou jako líné kovové krajty. Postaral jsem se o zbývající hochy. Ne že bych byl dojížděč z bufetu, ale jestli něco nesnáším, tak je to kulka v zádech.

Okolo hořícího tanku to řezal úzkým obloukem mladý poli​cajt na vzdušném skútru – ten, který se nám předtím stačil vyhnout. Tentokrát takovou kliku neměl. Když prolétával kolem mě a sahal po pistoli, přiskočil jsem, popadl ho za řemen na zádech a v plné rychlosti strhl ze sedačky. Druhou rukou se mi povedlo chytit řídítka a v letu jsem se na burácející airmoped vyhoupl. Doma to nezkoušejte.

Několikrát jsem protočil plyn, kopl tam vyšší rychlost a se zavytím motoru vyrazil vzhůru. Akcelerace mne málem shodila, jako předtím já toho fízla. Stoupal jsem ve vražedném úhlu, pevně jsem držel škubající se stroj mezi koleny a hnal se dál, vzhůru kolem lesklých oken mrakodrapu.

Když jsem se podíval dolů, zjistil jsem, že jsem výš, než jsem si myslel. Hluboko pode mnou kráčel půdorysnou perspektivou zkreslený Sachr s rotačním kulometem a zaplavoval olověným deštěm vše, co mu stálo v cestě. Brzy mi zmizel z očí pod stříš​kou kryjící vchod do budovy.

Videoobchod byl v šestistém šedesátém šestém patře - věděl jsem to, protože jsem byl štamgast. Vlítl jsem do mraků v sedle kvílejícího a v rukou se mi házejícího skútru, který nebyl stavěný na takové výkony. Začala mi být pěkná zima.

Nakonec jsem se tam vyhrabal. Videoshop byl na terase, která vystupovala z jednotlivé vertikály věžáku jako vypláznutý jazyk. Skrz velkou skleněnou stěnu jsem mohl s jektajícími zuby pozorovat obchod, v němž se to hemžilo fialokabátníky, zahlédl jsem také Figgise, který stál rozkročený na prodejním pultu a vyřvával příkazy. Sekťáci běhali chaoticky sem a tam mezi regály plnými eldéček. Někteří vybíhali z místnosti, jiní se do ní zase vraceli. Prostě profesionální lovci lidí v akci.

Zrovna jsem si říkal, že bych měl něco udělat, než se někdo z nich podívá z okna a uvidí mě kymácet se v tříkilometrové výšce vedle domu, když v tom jejich činnost dostala jakýsi řád. Začali se kácet.

Padající jedinci mi odkryli pohled na otevřené dveře náklad​ního výtahu, z nichž čouhala oheň plivající hlaveň lehkého kulo​metu. Z výtahu vyrazil Pac-Man a kutálel se po podlaze, aniž by v kropení přestal.

Figgis už dávno nebyl na pultě. Vsadím se, že ležel za ním a kryl si hlavu před lesklými šrapnely laserových disků.

Byl čas se připojit k párty. Tasil jsem uzi (navíc jsem měl dvě beretty v podpažních pouzdrech a další dvě za pasem), protúroval svého oře, natočil ho předkem k oknu a vlítnul mezi ně.

V oslepujícím skleněném ohňostroji praskající okenní tabule jsem najel do houfu vyznavačů posledních dnů a rozhodil je po místnosti jako kuželky. Řídítka jsem držel jen jednou rukou, dru​hou jsem střílel. Okamžitě se mi zamlžily brýle.

Skútr řízený slepcem pročísl prodejnu a narazil do prodejní přepážky, přes kterou ho katapultoval. Vletěl jsem do skleněné police s filmy a ve spršce Zákeřnosti II – VII Marcuse Dobesche, kultovních hororů George Pavlowského a gangsterek Quentina Tarantina jsem dopadl na reverenda Figgise, který na všech čtyřech právě nakukoval za roh pultu.

Ukázal, že jeho vojenský výcvik přece jen za něco stojí, pro​tože mě přimáčkl zády ke stěně a strčil pistoli pod bradu. Moje uzi byla už v té chvíli u jeho spánku.

„To neuděláš,“ zachraptěl.

„Tak se dívej,“ řekl jsem.

Spouště jsme zmáčkli oba současně.

Uzi byla samozřejmě prázdná, kdežto on ve své pistoli nějaký ten náboj ještě měl. Před tím, aby se mi mozek rozplácl o strop, mě zachránilo zlomvazové trhnutí hlavou. Figgisova střela mi vyryla do tváře krvavou drážku, odrazila se od kovového okraje lustru a proletěla lebkou člověka, který se zrovna nakláněl nad námi a snažil se mi zarazit nůž do krku.

Naštěstí to Figgis nechtěl zkoušet podruhé. Místo toho se mi vytrhl a se zakopnutím zmizel za pultem. Pac-Manův kulomet ztichl. Jeho majitel mu doplňoval krmení. Bleskově jsem otřel zamlžené brýle, vytáhl beretty a vztyčil se za pultem jako ochot​ný prodavač, který je připraven každého obsloužit podle libosti.

Zákazníků bylo dost. Všichni měli fialové obleky, v rukou že​lezná platidla a každý speciální přání. Jeden chtěl hongkongský film Bullet in the Head, jiný zase něco, co jde jedním uchem tam a druhým ven, další prahnul po nějakém nářezu. Všem jsem s radostí vyhověl.

Přes jejich obsloužená padající těla jsem zahlédl, jak se s cinknutím otvírají dvoje dveře z baterie výtahů. Z jednoho vy​skočil Kurt se štěkajícím samopalem – u loktů se mu hrouti​ly mrtvoly těch, kteří měli zřejmě dole hlídat – a z druhého se ozval řev rotačního kulometu.

Členové Církve posledních dnů se s fanatickým žárem v očích a citáty z Baxterova životopisu v ústech kryli za mrtvými spolu​bojovníky, za policemi s eldéčky a čelili našemu útoku do po​sledního muže. Pár jich ustupovalo k nouzovému východu – lí​taly z nich kusy masa a kýbly krve – , ve kterých stál pro změnu Billy s automatem.

Netrvalo to dlouho.

Poslední prostřílený člověk se právě Billymu svalil k nohám, když z úkrytu za regálem Ride, Director' s Cut – měl jsem před​tím podlehnout svému nutkání a rozstřílet ho – vyskočil Figgis.

Billy se k němu otočil, ve spálené tváři vyvalené překvape​ní, jeho automat naprázdno cvaknul a Figgis mu ze vzdálenosti čtyř kroků vystřelil zuby z hlavy.

Mám pocit, že jsme to všichni do Figgise napálili v tu samou sekundu. Čas se najednou zastavil. Všechno strnulo v nesmys​lných pozicích a ták se mi to taky navěky vpálilo do mozkových závitů:

Hroutící se Billy a ve vzduchu před ním plachtící krvavé sliny s roztříštěnými úlomky skloviny.

Figgis umírající v půli kroku s prázdnýma očima a němým vý​křikem na jazyku; mohutné oblouky krve trčící z jeho děravého těla.

Pac-Man ležící na zádech, v rukou kulomet s plamenem u ústí hlavně, jednookou hlavu otočenou v razantním úhlu.

Kovový Sachr pevně rozkročen ve dveřích výtahu dívající se přes skloněné čelo.

Kurt přikrčený u regálu s podivným úšklebkem na tváři.

A já za pultem, v pootevřených ústech žvýkačku a před očima visící lesklé nábojnice vyhazované z obou berett.

Tohle všechno se mi uložilo na ten nejzasutější paměťo​vý disk kamsi do nitra hlavy, celý tenhle obchod plný eldéček rozbitých na kusy, převržených stojanů, louží krve a fialových mrtvol.

Potom explodovala Baxterova bomba.

VIII.
Otevřelo se peklo.

Ohnivá stěna mne prohodila dírou v okně, najeden nekoneč​ný okamžik jsem se jen tak vznášel v tříkilometrové výšce, ale v poslední chvíli, než po mně natáhla své chtivé prsty gravitace, se mi podařilo chytit římsy terasy.

Pac-Man tolik štěstí neměl. Žhavý dech ho prohnal nad mou hlavou a vymetl ho řvoucího do volného prostoru. Propadal se dolů nohama napřed, rukama mával jako by chtěl létat a křičel o pomoc. Jeho jediné oko bylo v té chvíli už zakalené předzvěstí smrti.

Sachra, který stál nejblíže epicentru, Baxterova výbušnina prakticky demontovala. Celý hrudník s hlavou, rukama i rotač​ním kulometem se utrhl a řinčivě se valil po podlaze ke mně. Nohy, boky a břicho – z něhož trčelo klubko lesklých bílých drá​tů – zůstaly stát, chodidla doslova zapečená do podlahy.

Nepředstavitelný žár pálivě hobloval kůži a smažil oči v důl​cích. Ocelové obroučky brýlí jsem měl vtavené do obličeje. Za​čal jsem se vytahovat zpátky na terasu. Nohy se mi komíhaly ve vzduchu, marně hledaly nějakou oporu a třesoucí se ruce jely nadoraz. Ale nakonec jsem se s vypětím všech sil dostal nahoru, chrčivé oddechujíc a šťastný jako blecha jsem se překulil na mramorovou podlahu.

Vzápětí se utrhla celá terasa.

Celý ten gigantický blok kamene a železobetonu, celý ten několika set tunový kus patra s pultem, zničenými regály s filmy a několika výtahovými dveřmi se prosté s ohlušujícím prasknu​tím utrhl. Letěl s mručivým svištěním do hloubky a třásl se na to, aby se po třech kilometrech pádu rozmlátil na malé kusy. A mé na krvavou placku.

Potácivě jsem se zvedl. Proudící vzduch mi svištěl kolem uší a cípy koženého kabátu pleskaly do boku. Zpomalené jsem se rozběhl k okraji terasy, který byl blíže ubíhající stěně mrakodra​pu. Byl to docela šílený pocit, běžet po padajícím kusu domu – při každém kroku jsem zůstal ve vzduchu o něco déle, jako by mi zem chtěla utéct pod nohama. Vychutnal bych si to, kdybych nebyl tak podělaný strachy. Přeskočil jsem horní polovinu Sachrova trupu, která bezmocné hrabala rukama a blikala očima v bzučivých křečích zkratů. Z trosek na kraji se mátožné hraba​la na nohy otřesená postava. Nezmar Kurt.

Odrazil jsem se vší silou a skočil. Kurt se vrhl za mnou. Oba jsme narazili na kovovou stenu domu a málem nás to odhodilo zpátky do prostoru. Snažil jsem se něčeho zachytit, ale povrch Jackie Chan's Building byl úplné hladký, vyleštěný jako zrcadlo a náš dech na něm kreslil mlžnou stopu. Jeli jsme po tom kluzkém mrakodrapu asi ve dvoukilometrové výšce a řvali.

Rozbité okno s rámem ježícím se střepinami skla mi do cesty přihrál můj anděl strážný. S prudkým trhnutím, které mi málem vyrvalo paže z kloubu, jsem se zastavil. Kurt se v poslední chvíli chytil mé nohy. Kus terasy, jenž celou dobu padal vedle nás, se s námi konečné rozloučil.

Rám se začal pod naši váhou ohýbat a praskat, sklo mi přeřezávalo dlaně na kost. Snažil jsem se Kurta skopnout, ale visel na mé nože stejné zavile jako včera ten vegetarián v supermarketu. Dokonce to byla i stejná noha. Třeba má ta noha nějaké zvláštní kouzlo osobnosti. Jen aby na ni ta druhá nežárlila. No, to poznám, až začnu kulhat. Tak dost. Visím tady ve dvoukilo​metrové výšce na ohýbajícím se okenním rámu a napadají mé takovéhle kraviny.

Svět se otřásl: terasa přistála. Rám se samozřejmě utrhl. Navíc se mi podařilo, když jsem po něm chňapal rukou, nás od baraku odstrčit. Jediné, co jsem chytil, byl Kurtův límec. Chabá útěcha.

Drželi jsme se a padali souběžně se stěnou, která se míhala asi třicet centimetru od konečků prstů mé natažené ruky. Království za základní parašutistický kurz. Země se rychle blížila a vypadala tvrdě.

„Nějakej zasranej nápad?“ zařval jsem Kurtovi do tváře.

Odpověděl úšklebkem, při kterém mu z koutku úst vylétla sli​na, postavila se mu před obličejem a zmizela nám nad hlavami. Rukou, kterou mé nedržel, zalovil u pasu, vytáhl ruční granát a podržel mi ho před očima.

„Scheisse!“ zaskučel jsem zoufale a vytrhl pojistku.

Kurt ho hodil směrem od domu. Nehodil ho nějak prudce nebo daleko, spíš jen tak volně, jako když házíte psovi míček.

Granát vybuchl ve vzduchu o dvě vteřiny později a tlaková vlna nás hodila vyskleným oknem do nějaké kanceláře. Dopadli jsme na stůl s počítači, smetli je na zem a stůl převrhli. Kurtovi hořelo sako.

Klopýtavě jsem vstal a vykročil ke dveřím. Kurt se mátožné plazil po koberci a něco do něj vrčel. Od saka mu chytily vlasy.

Strhl jsem ze zdi hasící přístroj a postříkal Kurta pěnou. Když zmizel pod bílou záplavou, hodil jsem hasičák do kouta a vyběhl na chodbu. Zamířil jsem k výtahům. Všude se válela zkrvavená a zohavená lidská těla, zářivky u stropu nesvítily, všechno bylo pojednáno přízračným svitem nouzového osvětlení.

Praštil jsem pěstí do tlačítka, které se tvářilo jako funkční, a opřel se o zeď. Připadal jsem si jako něco, co právě přežvýkala kráva a teď je to na cestě z bachoru do čepce.

Ze dveří na konci chodby vyšel Rypák Borowski. Jako obvykle se usmíval, holá předloktí měl zbrocená lesklou krví a v rukou nesl nahozenou motorovou pilu. Ta byla krví úplně zalepená.

„Ahoj,“ řekl, když mne spatřil. „Jak to jde?“

„Prima.“ odpověděl jsem. „Fantasticky. Kde jsi sebral tu pilu?“

Rypákův úsměv se rozšířil. „Dole v obchodě s potřebama pro kosmorubce. Má speciální vuranttovej řetěz. Pila se vždycky hodí.“

„Hm, no jo,“ řekl jsem. „To teda jo.“

Výtah s cinknutím dorazil. Ve dveřích jsme se s Rypákem srazili. Když jsme se tam konečně propašovali, navolil jsem na displeji 666. Kabina se s děsivým vrzáním a dalšími podivnými zvuky dala neochotně do pohybu.

„Už jsem zažil větší maso,“ řekl náhle Borowski.

„V Petrohradě?“

„Třeba,“ připustil. „Jak to jde ostatním?“

Pokrčil jsem rameny. „Různě. Sachr a Pac-Man to mají za sebou...“

„Pac-Man, jo?“ zeptal se Rypák překvapeně. „Viděl jsi, jak to dostal?“

„Když jsem ho viděl naposledy, tak padal z okna, mával ruka​ma jako racek a křičel název písničky od Beatles.“

„Asi Pernej den, ne?“ řekl Rypák a vysmrkal se na podlahu výtahu. Měl zelené soply. „Dneska už jsem zabil šedesát lidí,“ pochlubil se najednou.

„Rypáku,“ řekl jsem mu vážně, „ty nejsi profesionální zabiják. Ty seš normální psychopat.“

„No jo,“ odpověděl a zachechtal se. „To teda jsem. Podržel bys mi tu pilu, prosím tě? Chci si utřít ruce.“

Převzal jsem od něj ulepený nástroj a on si mezitím pečlivě otíral ruce o kalhoty.

Výtah se náhle se zaskřípěním zastavil. Světlo zhaslo. Pak se zase rozsvítilo a dveře se s koktavým cinknutím otevřely. Nebylo to šest set šedesáté šesté, ale šest set čtyřicáté druhé. Vylezl jsem opatrně ven.

„Co děláš?“ zeptal se mne znechuceně Rypák. „Jedeš dál nebo -“

Větu nedokončil, protože výtah se s hlasitým zadrnčením praskajících ocelových lan utrhl. Ještě jsem zahlédl, jak se Ry​pák s nataženou rukou vrhl ke zmenšujícímu se otvoru, ale pak mi zmizel z očí. Jediné, co po něm zůstalo, byly čtyři prsty na podlaze, roztřepeně uřízlé stropem padající kabiny. A pila v mojí ruce.

Dál jsem to bral požárním schodištěm.

Když jsem konečně zadýchaně otevřel dveře do šest set še​desátého šestého, přehnala se kolem mě parta důvěrně zná​mých fialových tvorů, běžící chodbou a střílející někam za sebe. Za ní pádila Gomezová, právě si prohazujíc zásobník u schmeissera. Vyjel jsem ze dveří a připojil se k ní. Dokonce vypadala, že mě ráda vidí.

„Co kdybychom spolu pozabíjeli pár hajzlů?“ navrhl jsem jí.

Skoro se usmála. „Balili mě už ledasjak. Ale tohle je asi ta nejupřímnější nabídka, jakou může takové plaché děvče jako já vůbec dostat. Oukej.“

Zdvihl jsem motorovou pilu a vyrazil s ní pistoli jednomu chlápkovi, co zkoušel běžet pozpátku. I s kusem ruky. „Ale ne​ber to jako zásnuby.“

Bohužel, než jsme naše stádo stačili pořádně rozdělat, srazilo se za rohem s jiným fialovým hejnem. To pro změnu honil Baxter.

Měl na sobě kombinézu a na hlavě přilbu s jednosměrným sklem, takže jediné, co bylo vidět z jeho obličeje, byla brada a pevně semknutá ústa. V rukou držel brokovnici. Když mě s Gomezovou uviděl, trochu to s ním trhlo, ale neutekl.

Pustil jsem motorovou pilu, vytrhl od opasku další dvě beretty a vrhl se přes fialový chumel na něj. Gomezová byla o krok za mnou.

Nedoběhl jsem daleko, protože mi nějaký hromotluk málem urazil hlavu jateční palicí. Nechápu, kde ji sebral. I ostatní byli podivně vyzbrojeni – jeden z nich měl dokonce plamenomet, ale zřejmě nevěděl, jak ho použít. Padal jsem pozpátku, ale ještě před nárazem na podlahu jsem toho fanouška wrestlera Mika „Borce“ Bronce obouruč prostřílel. (Myslel jsem, že bude tvrdší, Batman.) Na chvíli se mi zdálo, že jsem mezi fialovými tunikami zahlédl nevěstiny bílé šaty.

Gomezová nakopla posledního fialku, který jí stál v cestě, do koulí, vytáhla nůž a s odrazem od stěny šla na Baxtera. Nemě​la šanci. Byl úplně jiná váhová kategorie. Ani nedokončila útok na jeho krční tepnu a on jí levačkou nůž prostě vytrhl z ruky. Stačila jen dopadnout na obě nohy, když ji udeřil tvrdě brokov​nicí do obličeje. Odlétla na zeď, sesunula se po ní a zůstala bezvládně ležet.

Střílel jsem do zmítajících se fialových těl, abych vyčistil pros​tor mezi mnou a Baxterem. Povedlo se mi to natolik efektivně, že mi posledních pár elefantek zbylo pro Baxtera. Nebylo jich sice moc, ale ukázaly mi jednu věc – Baxter měl na sobě ne​průstřelný oblek z cradlitu, takže moje zbraně byly na nic.

Z hromady kouřících fialových těl se náhle zvedla bílá dívka v dlouhých, zakrvácených šatech. Natáhla ruku k Baxterovi a vykročila. Baxter namířil na mě, ale hlavu měl natočenou k nevěstě. Pak přesunul brokovnici na ni.

Pomalu k němu šla, ruce vztažené. Nic neříkala, ale věděl jsem, že bílé oči v jemném sněhovém obličeji hovoří jasně. Byla mladá a – to slovo se mi vzpříčilo v krku, ale vyplivl jsem ho – čistá. Baxter k ní měl stále otočenou hlavu. Možná taky prahl po tom, aby se ho dotkly ty mrazivě žhavé ruce.

Ze dveří nouzového schodiště náhle vysprintoval Kurt a v běhu pražil do Baxtera svým oblíbeným samopalem Heckler und Koch. Dávky hluše pleskaly o cradlitovou kombinézu. Pak se Kurt zasekl, protože narazil na olověnou hráz broků z Baxterovy pušky. Pod jejich škubavými doteky, které mu vykousávaly z těla kusy masa a otvíraly potrubí tepen, se rozvibroval jako odsouzenec na elektrickém křesle. Krev z něj chlístala jako z bizarní fontány. Nové a nové rudé provazce se pod tlakem srdeč​ní pumpy vzpínaly ke stěnám a stropu. Řekl bych, že z něj vytek​la většina z těch sedmi litrů, co člověk v těle má. Než se zřítil naznak, proměněný v jednolitou, lesklým nachem potaženou skulpturu, vystřílel do Baxtera v křeči zbytek zásobníku.

Zvedl jsem z hromady mrtvol plamenomet. Kurt bušil rukama a nohama o podlahu a sál poslední doušky vzduchu skrz krvavé bubliny v ústech. Baxter znovu zamířil na pomalu se blížící ne​věstu. Mě si nevšímal, protože věděl, že plamenomet mu nemů​že v jeho obleku uškodit. Soustředil se na nevěstu, která už od něj byla jen pár kroků a nataženou rukou se ho téměř dotýkala. Hlaveň brokovnice se chvěla.

Tohle byla chvíle, kdy se všechno naplno projevilo. Když vás berou za drsňáka, jděte na to technicky; když vás berou za technického, jděte drsně, říká Gibson. Přesně o tohle se poko​ušel Baxter. Radikálně změnil modus operandi Road Runnera. Opustil styl, který mu pomáhal čtyři roky přežít a přešel do ofenzívy. Teoreticky bylo všechno i při tomhle způsobu boje na jeho straně. Měl schopnosti, vybavení i inteligentní plán pasti, postavený na faktu, že nikdo nebude čekat, že by Road Runner zaútočil. Měl i dostatek odvahy – nálož ve videoshopu neodpálil záškodnicky přes satelit, ale zůstal na místě, aby mohl dorazit ty, co přežili. Tohle všechno měl. Jenže to nestačilo.

V opravdu mezních situacích, kdy o všem rozhodují sekundy reakčního času, kdy tělo řídí automatika a kdy není čas babrat se s morálkou, musíte mít ještě něco navíc. Plamen, který ve vás hoří, plamen, který vás žene bez uvažování vpřed, plamen, který způsobuje, že vás nikdo nedokáže zastavit. Plamen, díky němuž jsme tak dobří v tom, co děláme. Cítíme ho v sobě, já. Gomezová, Kurt a ostatní, plápolá i v plukovníku Figgisovi a téhle nevěstě. Baxter ten plamen měl, jen dokud byl Road Runner. Jakmile přešel ke způsobu práce, jenž mu neseděl, stala se z jeho plamene dutá atrapa, sice hřející a realisticky vyhlížející, ale dutá. Proto nedokázal střelit neozbrojenou šest​náctiletou dívku brokovnicí do obličeje, přestože věděl, že jestli to neudělá, tak na to skape. A s ním i celý vesmír.

Z pokleku jsem vyslal nevěstě do zad mohutný hučící proud ohně z plamenometu. Vzplála okamžitě. Vlasy i šaty hořely jasnými plameny, škvařící se kůže bublala, když se dívka se zvířecím skřekem potácela jako živá pochodeň mezi mnou a Baxterem.

Potom zvolna poklesla na kolena a padla na hořící, zčernalou tvář.

Z nepochopitelných důvodů mi vypověděly nohy a svalil jsem se na zem. Pustil jsem plamenomet, překulil se na břicho a vstával.

Baxter mě střelil brokovnicí do zad.

IX.

Všechno bylo jako ve zpomaleném filmu.

Všechno se pohybovalo jen zvolna.

Všechno se dělo se snovou obřadností.

Všechno se dělo s halucinogenní lenivostí.

Střeva mi vylétávají z roztrženého břicha v husté sprše krve.

Padám, ale ve vzduchu se otáčím. Moje střeva kolem mně víří jako sukně kankánové tanečnice, plují vzduchem v kaligra​fických smyčkách.

Baxter pomalu obchází hořící mrtvolu nevěsty, na zaťatých zubech se mu míhá odlesk plamenů.

Dopadám na záda. Vypasení masoví hroznýši s mramorovými klikyháky krve na hřbetech se ukládají všude kolem, aby mne chránili.

Baxter zpomaleně pohybuje levou rukou na tubusu závěru, aby dostal do komory nový náboj. Vyhozená nábojnice letí lad​ným obloukem a než klapne o podlahu, na chvíli se zatřpytí.

Bolí to neuvěřitelně. Tisknu si ruce na krví pulsující díru v bři​še, vyhřezávající orgány mi prokluzují pod prsty jako hladké oživlé klobásy.

Baxter se zvolna blíží. Pozvedá hlaveň pušky.

Bolest je jako obrovský mokvavý nádor, prorostlý celým tělem. Paralyzuje mi mozek. Nemůžu nic vymyslet.

Baxter se nade mnou rozkračuje a pečlivě míří.

Musím něco vymyslet. Přece nemůžu takhle umřít. Přece ne​můžu z tohohle světa odejít mlčky, bez jediné vtipné hlášky na rtech. Bez slavné poslední věty, která vstoupí do dějin profesio​nálních zabijáků. Musí mě něco napadnout.

Baxterův ukazováček na spoušti pomalu bledne, jak se ohýbá.

Jediné, na co jsem přišel, je můj obvyklý slogan, který se moc nehodí. Ale co, je to lepší než nic. Ústa mám plná sladké krve. Vychrchlávám svůj epitaf spolu s chuchvalci vnitřností.

„Myslel jsem, že jsi tvrdší, Batmane.“

Najednou je celý zpomalený vjem pryč. Všechno zase jede normální rychlostí.

„Cože?“ řekl Baxter.

Do přilby ho udeřila chromovaná klika od dveří. Rychle se otočil k ležící Gomezové, která se po něm chystala hodit další předmět.

Přestal jsem si držet pravačkou břicho a natáhl ji vedle sebe. Nahmátl jsem chvějící se rukojeť.

Baxter plynulým pohybem namířil a chystal se Gomezovou do​dělat. Klasický příklad dutého plamene. Napřed měl vyřídit mě.

Do pohybu pravé ruky jsem dal všechno. Každý z těch šesti set padesáti šesti svalů a šlach, co je lidské tělo obsahuje, se ve mně smrštil, napnul a předal svou energii do praskající paže, všechny moje cyber – a bio – implantáty skřípavě driftovaly. Námahou jsem se celý zkroutil a z břicha se vyvalil nový tmavě červený hrozen, ale povedlo se mi máchnout rukou se zbraní. Od té doby věřím na telekinezi.

Byl neskutečně rychlý. Skoro se mu podařilo uskočit.

Zespodu jsem do něj zabořil řvoucí motorovou pilu. Jeho krev mi zaplavila obličej a přes ústa praštila pravá ledvina. Byla těžká, slizká jemně růžová a rozmašírovaná vuranttovými zuby.

Prořezával jsem se dál, podél páteře stále výš, a jeho potrha​né kroutící se orgány mě mlaskavě bombardovaly spolu s hek​tolitry krve. Měl jí v sobě ještě víc než Kurt.

Zvolna se na mě hroutil, visel mi nad nosem a na nohou ho držela jenom rámusící řeťezovka v mé ruce. Její tón se změnil, když se zuby zespodu zakously do hrudního koše a žebra drnčivě praskala. Nakonec mu vyjela z ramene vedle krku. Obě polo​viny nade mnou držely ještě pár vteřin u sebe, pak se majes​tátně v oblaku karmínového mrholení oddělily a těžce pleskly o zem, každá na jinou stranu.

Pustil jsem pilu a snažil se nasoukat si pár střev zpátky do břicha. Šlo to ztěžka. Vůbec jsem nechápal, jak se mi tam těch devět metrů vešlo. Ještě navíc to klouzalo a jedna smyčka se zachytila kolem ruky Batmanovy – vlastně Baxterovy – levé po​loviny. Pak jsem si všiml, že to nejsou moje vnitřnosti, ale jeho. Další průšvih. Na transplantace nemám licenci.

Kurt vedle mě se nehýbal. Umřel.

Ve dveřích se objevil Borowski. Když jsem ho viděl naposledy, chyběly mu jenom čtyři prsty. Teď už to bylo celé předloktí, ob​nažená hlavice kloubu svítila z masa obscénně mastnou žlutí. Přesto se usmíval. Pahýl měl na bicepsu zaškrcený a v druhé ruce držel největší revolver, jaký jsem v životě viděl – Buntline Speciál s dvaceticentimetrovou hlavní.

„A kurva,“ řekl a popotáhl nosem. „To jsou dobrý jatka. Kdo ho dostal?“

„Díky za pilu,“ zachraptěl jsem. „Prořezal jsem se ke sto dva​ceti milionům.“

Ušklíbl se. Nebyla to pěkná grimasa a neznamenala nic dob​rého. Vím to, protože ji sám občas používám. Pak na mě namířil revolver. Obrovská hlaveň vypadala z mého pohledu jako Moodyho tunel.

„Adios, Doktore,“ řekl Rypák a natáhl kohoutek.

„Jestli chceš mít mozek na zdi, tak pokračuj,“ vyzval ho za​střený hlas Gomezové. Překvapeně se otočil. Ležela na zádech a v rukou měla něčí pistoli. Nevím, proč jsem si najednou uvě​domil, že se jmenuje křestním jménem Roberta.

„Co to má znamenat?“ vyjel na ni Rypák. „Chceš ho zabít sama?“

„Doktora se nikdo ani nedotkne,“ řekla Gomezová pevně. „Je ti to jasný?“

„Co to sakra je?“ vykřikl Borowski zmateně. „Já se z toho po​seru. Co jste vy dva vlastně zač? Bolek a Lolek?“

Nevěděl jsem, kdo to byli Bolek a Lolek. Zřejmě někdo jako Bonnie a Clyde nebo Clarence a Alabama.

„Jdi zavolat záchranku,“ řekla Gomezová. „Myslím, že ji bu​deš taky potřebovat,“ dodala s pohledem na jeho zmrzačenou paži.

Borowski se podíval na obnažený kloub, na nás, otočil se na podpatku a odešel. Něco si mumlal a smrkal na zem.

Gomezová pustila pistoli a lezla po čtyřech ke mně. Roz​puštěné vlasy slepené krví jí padaly přes obličej, celou čelist měla modročernou, jak ji Baxter praštil brokovnicí. Chyběly jí tři přední zuby. Byla krásná.

„Jak ti je?“ zeptala se.

„Skvěle,“ zachrochtal jsem a vyplivl další kus orgánů, které se mi tlačily do krku. „Život je fajn.“

Noha se jí zapletla do mých střev. Zařval jsem bolestí.

„Sorry,“ řekla a opatrněji vytáhla.

Dolezla ke mně, posadila se a položila si moji hlavu na steh​na. Přejížděla mi rukou po spáncích; na rozdíl od nevěsty měla prsty konejšivě chladné.

Začal jsem jí zvracet do klína krev s čím dál většími kusy vni​třností. Statečně držela.

„Promiň,“ zabublal jsem. „Asi jsem něco špatnýho snědl.“

„Snesla bych od tebe i víc,“ řekla. „Nedělej si s tím hlavu.“

„Nebudeš chtít platit čistírnu nebo tak něco?“

„Na to se vyser, klidně mě zblij celou. Kolikrát chceš.“

Zase jsem ji pozvracel krví.

No, nevadí. Říká se, že květinou řekneš vše a já jsem byl vždycky pro to, aby se staré tradice aktualizovaly. Takže: moje blitky měly barvu tmavě rudou a plavaly v nich žmolky vzestup​ného tráčníku. Určitě tomu porozuměla.

Opravdová láska nepotřebuje žádná slova.
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